
BACK STRAP - MULTICAM BLACK

It's pretty simple: if you have a Micro Fight Chest Rig, you're going to need
this. The Back Strap provides the retention necessary to keep the Chassis
close to your body. The back strap attaches to the lower buckles on your Micro
Fight Chest Rig and wraps around your lower back.   This strap can also be
used as a sling if you wish to carry your Micro Fight in a cross-body
configuration as a "Go Bag." The Micro Fight Back Strap has a maximum
adjustment of 36 inches and a minimum adjustment of 8 inches.   NOTE: The
BACK STRAP is part of the Micro Fight Chest Rig System. This item does not
include the chassis, shoulder straps, magazine inserts, or any other
accessories. The BACK STRAP is a necessary component of the Micro Fight
Chest Rig System when running as a stand-alone system and highly suggested
on a plate carrier.   Some images shown with optional accessories, sold
separately.

Attributes

Name: BACK STRAP - MULTICAM BLACK
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101737
Mfr. No.: CR-BS-MB
Color: Multi-Cam Black
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 32mm
Shipping length: 89mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den BACK STRAP
SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP MULTICAM
BLACK
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP MULTICAM BLACK.
Dieser Riemen ist ein unverzichtbares Zubehör für Ihr Micro Fight Chest Rig und sorgt dafür, dass das Chassis
sicher und bequem an Ihrem Körper bleibt. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die
sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der BACK STRAP nur mit dem Micro Fight Chest Rig verwendet wird.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der Riemen unbeschädigt ist.
Achten Sie darauf, dass der Riemen korrekt installiert und festgezogen ist, um ein Verrutschen zu
vermeiden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um Verletzungen zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den BACK STRAP nur für den vorgesehenen Zweck.
Vermeiden Sie es, den Riemen zu dehnen oder übermäßig zu belasten.
Prüfen Sie regelmäßig die Schnallen und Verbindungen auf Abnutzung oder Beschädigung.
Tragen Sie den Riemen nicht über beschädigter oder unpassender Kleidung, die die Sicherheit
beeinträchtigen könnte.
Achten Sie darauf, dass der Riemen nicht in bewegliche Teile oder Geräte geraten kann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Befestigung des BACK STRAP:1.

Nehmen Sie den BACK STRAP und stellen Sie sicher, dass alle Schnallen und Riemen unbeschädigt
sind.
Befestigen Sie den BACK STRAP an den unteren Schnallen Ihres Micro Fight Chest Rigs.
Wickeln Sie den Riemen um Ihren unteren Rücken und stellen Sie sicher, dass er eng, aber
bequem sitzt.

Anpassung des Riemens:2.

Passen Sie die Länge des Riemens an, um eine maximale Anpassung von 36 Zoll und eine
minimale Anpassung von 8 Zoll zu erreichen.
Überprüfen Sie, ob der Riemen sicher sitzt, ohne zu drücken oder zu scheuern.

Verwendung als Sling:3.

Wenn Sie den BACK STRAP als Sling verwenden möchten, stellen Sie sicher, dass er korrekt
positioniert ist, um eine sichere Trageweise in der CrossBodyKonfiguration zu gewährleisten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den BACK STRAP gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt, indem Sie es ordnungsgemäß recyceln
oder entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen oder problemen, wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



BACK STRAP MULTICAM BLACK Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the BACK STRAP MULTICAM BLACK. This product is designed to enhance the
functionality of your Micro Fight Chest Rig by providing necessary retention and support. It is important to follow
the safety guidelines outlined in this document to ensure safe and effective usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the BACK STRAP is used only with compatible products, specifically the Micro Fight Chest Rig.
Regularly inspect the BACK STRAP for any signs of wear or damage before each use. If damaged,
discontinue use immediately.
Keep the BACK STRAP out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Use the BACK STRAP only as intended. Do not modify or attempt to repair the strap.
In case of any safety concerns, report them to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Fit: Ensure that the BACK STRAP is adjusted to fit securely around your lower back. A loose strap
may result in improper retention.
Weight Distribution: When using the BACK STRAP in a crossbody configuration, ensure that the weight
is evenly distributed to prevent strain on your back.
Avoid Overloading: Do not exceed the maximum adjustment length of 36 inches or the recommended
load capacity of the Micro Fight Chest Rig.
Weather Conditions: Avoid using the BACK STRAP in extreme weather conditions that may compromise
its integrity or your safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Locate the Lower Buckles: Identify the lower buckles on your Micro Fight Chest Rig.1.
Attach the BACK STRAP:2.

Securely attach the BACK STRAP to the lower buckles.
Ensure that both sides are evenly adjusted for balance.

Adjust the Length:3.
Adjust the strap to your desired length, ensuring a snug fit around your lower back.
The maximum adjustment is 36 inches, and the minimum is 8 inches.

Usage

Wearing the BACK STRAP:
Put on the Micro Fight Chest Rig as per the manufacturer's instructions.
Ensure that the BACK STRAP is positioned comfortably against your lower back.

CrossBody Configuration:
If using the strap as a sling, position the Micro Fight Chest Rig across your body.
Ensure that the strap is adjusted for a secure fit to prevent slipping.

Disposal Instructions
Dispose of the BACK STRAP in accordance with local regulations regarding textile waste.



Do not incinerate or dispose of in the environment. Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the BACK STRAP MULTICAM BLACK, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
BACK STRAP MULTICAM BLACK. Thank you for your attention to safety and enjoy your product!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la Back Strap Spiritus Systems Back Strap Multicam Black. Este producto está diseñado para
mejorar la comodidad y la funcionalidad de tu Micro Fight Chest Rig. Sin embargo, es importante seguir las
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre las
precauciones de seguridad, la instalación y el uso, así como instrucciones sobre la eliminación del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar la Back Strap.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No uses la Back Strap si está dañada o si las hebillas no funcionan correctamente.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Correcto: La Back Strap está diseñada para ser utilizada con el Micro Fight Chest Rig. No la uses
con otros productos que no estén especificados.
Ajuste: Asegúrate de que la Back Strap esté ajustada correctamente a tu cuerpo. Un ajuste inadecuado
puede causar incomodidad o lesiones.
Configuración Cruzada: Si decides usar la Back Strap en una configuración cruzada como una "Go
Bag", asegúrate de que esté bien asegurada y que no interfiera con tu movilidad.
Evita el Estrangulamiento: Mantén la correa alejada de partes del cuerpo que puedan quedar
atrapadas o estranguladas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Conexión a la Hebilla:1.

Conecta la Back Strap a las hebillas inferiores de tu Micro Fight Chest Rig.
Asegúrate de que las hebillas estén bien aseguradas y no se suelten durante el uso.

Colocación:2.

Envuelve la Back Strap alrededor de la parte baja de tu espalda.
Ajusta la correa a un nivel cómodo, asegurándote de que no esté demasiado apretada.

Ajuste:3.

La Back Strap tiene un ajuste máximo de 36 pulgadas y un ajuste mínimo de 8 pulgadas.
Asegúrate de que el ajuste sea adecuado para ti y que no interfiera con tu movimiento.

Uso como Sling:4.

Si decides usar la Back Strap como un sling, asegúrate de que esté bien ajustada.
Verifica que el Micro Fight Chest Rig esté seguro en su lugar y que no haya riesgo de que se
deslice.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la Back Strap, asegúrate de desecharla de manera responsable.



Si el producto está dañado o ya no es seguro de usar, considera reciclarlo si es posible.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de este tipo.

Información de Contacto para Más Soporte
Para obtener más información sobre la Back Strap Spiritus Systems Back Strap Multicam Black, consulta el sitio
web del fabricante o contacta a un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y
cualquier otra información relevante al hacer consultas.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo de
tu Back Strap.



Guide de Sécurité pour la Back Strap Spiritus
Systems
Introduction
Merci d'avoir choisi la Back Strap Spiritus Systems. Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser ce
produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. La Back Strap
est un accessoire essentiel pour ton Micro Fight Chest Rig, offrant confort et sécurité lors de son utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la Back Strap pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de problème ou d'accident, informe immédiatement les autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas la capacité de réglage maximale de 36 pouces ou minimale de 8 pouces.
Ne fixe pas la Back Strap à des objets non compatibles avec le Micro Fight Chest Rig.
Évite de porter des charges excessives qui pourraient compromettre la sécurité de l'utilisateur.
Assuretoi que la Back Strap est solidement attachée avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Back Strap :1.

Fixe la Back Strap aux boucles inférieures de ton Micro Fight Chest Rig.
Enroule la sangle autour de ton bas du dos pour un maintien optimal.
Ajuste la longueur de la sangle en fonction de tes besoins, en veillant à ce qu'elle soit bien
sécurisée.

Utilisation :2.

Lorsque tu utilises le Micro Fight en configuration croisée comme un "Go Bag", assuretoi que la
Back Strap est correctement positionnée pour éviter tout glissement.
Vérifie fréquemment que la Back Strap reste bien en place pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque la Back Strap n'est plus utilisable, metsla au rebut de manière responsable.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux textiles et plastiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la Back Strap, n'hésite pas à consulter les
autorités compétentes ou à rechercher des informations sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à
jour sur les rappels de produits.

Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de la Back Strap Spiritus Systems.
Ta sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP MULTICAM BLACK. Questo prodotto è
progettato per fornire una ritenzione sicura per il tuo Micro Fight Chest Rig. È importante seguire le linee guida
di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il BACK STRAP per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è in condizioni ottimali.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Ritenzione: Assicurati che il BACK STRAP sia correttamente fissato alle fibbie inferiori del Micro Fight
Chest Rig per evitare che si allenti durante l'uso.
Regolazione: Regola il BACK STRAP tra un massimo di 36 pollici e un minimo di 8 pollici per una
vestibilità sicura.
Configurazione: Se utilizzi il BACK STRAP come sling, assicurati che sia ben fissato per evitare
movimenti indesiderati.
Stabilità: Evita di sovraccaricare il sistema con accessori e caricatori non compatibili che potrebbero
compromettere la stabilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del BACK STRAP:1.

Individua le fibbie inferiori del tuo Micro Fight Chest Rig.
Attacca il BACK STRAP alle fibbie inferiori.
Avvolgi il BACK STRAP attorno alla parte bassa della schiena.
Assicurati che il BACK STRAP sia ben fissato e regolato.

Utilizzo del BACK STRAP:2.

Indossa il Micro Fight Chest Rig con il BACK STRAP correttamente installato.
Regola la lunghezza del BACK STRAP per una vestibilità confortevole.
Se utilizzi il BACK STRAP come sling, verifica che sia sicuro prima di trasportare il tuo Micro Fight.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il BACK STRAP in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i contenitori di raccolta differenziata se disponibili.
Controlla le leggi locali riguardanti lo smaltimento di attrezzature militari o di sicurezza.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP MULTICAM
BLACK, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e le
informazioni di acquisto a portata di mano per ricevere assistenza più rapidamente.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e appropriato del tuo BACK STRAP. La tua
sicurezza è la nostra priorità.



Brukermanual for BACK STRAP SPIRITUS
SYSTEMS BACK STRAP MULTICAM BLACK
Introduksjon
Takk for at du valgte BACK STRAP fra SPIRITUS SYSTEMS. Denne stroppen er designet for å gi sikker og
komfortabel festing til din Micro Fight Chest Rig. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg
bruk og for å forstå hvordan du installerer og bruker produktet på riktig måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Inspeksjoner for slitasje og skader må utføres regelmessig.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå ulykker.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke BACK STRAP hvis den er skadet eller slitt.
Sikre at stroppen er festet korrekt til Micro Fight Chest Rig før du bruker den.
Ikke overstig den maksimale justeringen på 36 tommer eller den minimale justeringen på 8 tommer.
Bruk ikke BACK STRAP som en slynge hvis du ikke er komfortabel med denne bruken, og vær
oppmerksom på vekten som bæres.
Sørg for at stroppen ikke hindrer bevegelse eller forårsaker ubehag under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av BACK STRAP:1.

Fest ryggen av BACK STRAP til de nedre spenner på Micro Fight Chest Rig.
Vikle stroppen rundt korsryggen for å sikre at den sitter tett mot kroppen.
Juster lengden på stroppen til ønsket passform, mellom 8 og 36 tommer.

Bruk av BACK STRAP:2.

Når stroppen er installert, kan du bruke Micro Fight Chest Rig som vanlig.
Hvis du ønsker å bruke BACK STRAP som en slynge, plasser Micro Fight Chest Rig over motsatt
skulder for en crossbody konfigurasjon.
Kontroller at stroppen er komfortabel og ikke hindrer bevegelse før du begynner å bruke den.

Avfallsinstruksjoner
Når BACK STRAP ikke lenger er i bruk, må den kastes på en ansvarlig måte.
Sjekk lokale retningslinjer for avfallshåndtering for tekstiler og plastmaterialer.
Unngå å kaste produktet i vanlige husholdningsavfall hvis det kan resirkuleres.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til BACK STRAP, vennligst kontakt produsenten direkte.
Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsforespørselen din.

Vi håper dette produktet gir deg den funksjonaliteten og sikkerheten du trenger. Takk for at du valgte BACK



STRAP fra SPIRITUS SYSTEMS.



Instrukcja bezpieczeństwa dla BACK STRAP
SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP MULTICAM
BLACK
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP MULTICAM BLACK. Ten produkt jest
zaprojektowany, aby wspierać korzystanie z Micro Fight Chest Rig. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i maksymalne korzyści z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzone produkty odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Nie używaj BACK STRAP, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Nie stosuj BACK STRAP w sposób, który nie jest zgodny z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że pas mocujący jest odpowiednio przymocowany do Micro Fight Chest Rig, aby uniknąć
niebezpieczeństwa.
Podczas noszenia produktu w konfiguracji na krzyż, upewnij się, że nie ogranicza on ruchów ani nie
powoduje dyskomfortu.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż BACK STRAP:1.

Przymocuj pas mocujący do dolnych klamerek Micro Fight Chest Rig.
Upewnij się, że pas jest odpowiednio owinięty wokół dolnej części pleców.
Dostosuj długość pasa, aby zapewnić wygodne i pewne trzymanie (maksymalna regulacja 36 cali,
minimalna 8 cali).

Użycie jako sling:2.

Jeśli chcesz nosić Micro Fight w konfiguracji na krzyż, upewnij się, że pas jest odpowiednio
zabezpieczony.
Sprawdź, czy nie ma żadnych przeszkód, które mogłyby wpłynąć na bezpieczeństwo podczas
korzystania z produktu.

Przechowywanie:3.

Po użyciu, przechowuj BACK STRAP w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to wymagane przez lokalne przepisy.
Upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio zniszczone, aby zapobiec ich ponownemu użyciu w
nieodpowiedni sposób.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP
MULTICAM BLACK Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP MULTICAM BLACK käyttöohjeisiin. Tämä tuote on
suunniteltu käytettäväksi Micro Fight Chest Rig järjestelmässä, ja sen avulla voit parantaa mukavuutta ja tukea
varusteidesi kantamisessa. On tärkeää, että luet ja ymmärrät seuraavat turvallisuusohjeet ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja kunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kiinnitykset ja hihnat varmistaaksesi, että ne ovat kunnolla paikoillaan.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että takahihna on kunnolla kiinnitetty Micro Fight Chest Rigin alabuckleihin ennen käyttöä.
Älä käytä hihnaa yli 36 tuuman säätöalueen, sillä se voi aiheuttaa epämukavuutta tai vaaratilanteita.
Käytä hihnaa vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu. Vältä sen käyttöä muilla tavoilla, kuten
leikkimisen tai muun eisallitun toiminnan yhteydessä.
Jos käytät Back Strapia olkahihnana, varmista, että se on oikein säädetty ja mukautettu kehosi mukaan.
Huomioi, että tämä tuote on osa Micro Fight Chest Rig järjestelmää, eikä se sisällä chassia, olkahihnoja
tai muita lisävarusteita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä Back Strap Micro Fight Chest Rigin alabuckleihin.
Käännä hihna alaselän ympäri varmistaaksesi, että se on tukevasti paikallaan.
Säädä hihnan pituus haluamallesi tasolle (836 tuumaa) varmistaaksesi mukavuuden.

Käyttö:2.

Käytä Back Strapia normaalisti Micro Fight Chest Rig järjestelmän kanssa.
Mikäli käytät hihnaa olkahihnana, varmista, että se on ristiin kehossa, jotta se jakaa painon
tasaisesti.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikissa varusteissa. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja mukautuvan käyttökokemuksen BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP MULTICAM BLACK
tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för BACK STRAP SPIRITUS
SYSTEMS BACK STRAP MULTICAM BLACK
Introduktion
Tack för att du valt BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP MULTICAM BLACK. Denna produkt är utformad
för att ge stöd och komfort när du bär din Micro Fight Chest Rig. För att säkerställa säker användning och
maximal funktionalitet, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast BACK STRAP i kombination med Micro Fight Chest Rig.
Justera remmen till rätt längd innan användning för att säkerställa korrekt passform.
Kontrollera att remmen är ordentligt fäst vid de nedre spännena på din Micro Fight Chest Rig.
Undvik att överbelasta systemet med för många tillbehör, vilket kan påverka stabiliteten.
Använd inte produkten om den är skadad eller visar tecken på slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installation av BACK STRAP:1.

Fäst BACK STRAP vid de nedre spännena på din Micro Fight Chest Rig.
Se till att remmen sveper runt din nedre rygg och sitter bekvämt.
Justera längden på remmen så att den passar din kropp. Maximal justering är 36 tum och minimal
justering är 8 tum.

Användning av BACK STRAP:2.

När remmen är korrekt installerad, kontrollera att den sitter stadigt men bekvämt.
Om du väljer att använda BACK STRAP som en selen, se till att den är korrekt justerad för att
fördela vikten jämnt över din kropp.
Använd systemet i en tvärgående konfiguration om du bär det som en "Go Bag".

Avfallshanteringsinstruktioner
När BACK STRAP inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av textilier och plastmaterial.
Undvik att kasta produkten i vanlig hushållssopor om det finns särskilda återvinningsprogram tillgängliga.

Kontaktinformation för vidare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens serienummer och inköpsdatum tillgängligt för
snabbare service.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en trygg och säker användning av BACK STRAP SPIRITUS
SYSTEMS BACK STRAP MULTICAM BLACK. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter och för att
du är en medveten konsument.



Bezpečnostní pokyny pro používání BACK STRAP
SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP MULTICAM
BLACK
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP MULTICAM BLACK. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval pohodlné a bezpečné nošení vašeho Micro Fight Chest Rig. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální využití tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je správně nainstalován a nastaven.
Dodržujte všechny pokyny pro používání a údržbu uvedené v tomto dokumentu.
Zkontrolujte produkt před každým použitím na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byl Back Strap správně upevněn k dolním sponám Micro Fight Chest Rig.
Při používání jako sling se ujistěte, že je popruh dostatečně utažen, aby nedošlo k jeho sklouznutí.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo neúplný.
Nenechávejte produkt vystavený extrémním teplotám nebo vlhkosti, které by mohly ovlivnit jeho výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace Back Strap:1.

Připevněte zadní popruh k dolním sponám na Micro Fight Chest Rig.
Ujistěte se, že popruh obepíná dolní část zad a je pevně zajištěn.
Nastavte délku popruhu tak, aby vyhovovala vaší postavě (maximální délka 36 palců, minimální
délka 8 palců).

Používání Back Strap:2.

Před nošením zkontrolujte, zda je popruh správně upevněn.
Pokud používáte Back Strap jako sling, přehodťe ho přes tělo a ujistěte se, že je popruh dostatečně
utažen.
Při používání produktu v konfiguraci "Go Bag" se ujistěte, že jsou všechny ostatní součásti vašeho
Micro Fight Chest Rig správně zajištěny.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepálte produkt, protože může uvolnit škodlivé látky.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci v souladu s místními ekologickými
standardy.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti a používání produktu se obraťte na příslušný kontakt ve vaší oblasti. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo produktu a podrobnosti o vašem dotazu.

Děkujeme, že jste si vybrali BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP MULTICAM BLACK. Vaše bezpečnost a
spokojenost jsou pro nás prioritou.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

